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(A) REE-S\T
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1. FLARE

(7 X9 #OERIFEIETTT, v~—7 - }F ‘f; 1 v ® “Huckleberry Finn” &
WI—ENDRELTWBIEWINI VI T A DOEEL HEVIDERTHD
2, ZhizX e LT “Huckleberry Finn” Q8D X ¥ 1 MCEW TR SNz
BEETHAI ZLIZESERFRVTHA S, =— 7 « T A VENIVITY
=1 REBELTASZE, ol BRENS D155 L 5128 hbh 3, “Huckle-
berry Finn” &~ v 7 v . A DELRRAFORBBITIFIE LThH, FOOEHSE
DREWZBWTHEBLTWBZ L L, HEOERERERTAH B EEH S MNIR
BETATHDB, P ULKRFILDD, NI VIV . 4 OWIBORE L HMIEE T
HY, XHEERTH -7z, FHMLEORFIIREF L WY v+ —F VAT 1 v
TISXEDREREIN D, RFSEEFITE 22503 HBRIN T, MREERT
EeErRIEEbiv, ZOL 5 NEMICIIT 55 L LToIlisnED~
VYT 2 A DEXR I A MIBBE S X EERFRRO—DL LTELTIW
DTRIENAI0 T RIZHHBDE~I VI T o 4 DEE “The Undefeated”
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EEXHLOXTH S,

Manul Garcia climbed the stairs to Don Miguel Retana’s office. He set
down his suitcase and knocked on the door. There was no answer. Manuel,
standing in the hallway, felt there was someone in the room. He felt it through
the door. FIZHEEX A and TOih, KIEFTOLNLnbE~E LT
EHANTITL, THIRBELAIOE ) XL 2R XETHIEELDHTHAI,
(kh_&“C\/ BHEEOE “Huckleberry Finn” OB —ZEDOEEH LOXTH 3,

You don’t know about me without you have read a book by the name
of The Adventures of Tom Sawyer; but that aint no matter. The book
was made by Mr. Mark Twain, and he told the truth, mainly. There was
things which he stretched, but mainly he told the truth. That is nothing.
HEAT 2% THI B TR TH 5, BIRAAE] which ¥ EHEHE D
HBH, The THEMBEBETHLILIZE YDV, VFe—F -7V Y

2V PRIMERICEINEZL LT, WhIIRETH- 7 0EGTE, BiErEo:
HEB BV 2AY, VadbX, AL VERETOWE, NIV T T 1B
WINEZE LTELINTUT S ER e RSN Tw3, v—7 - 1V 1
VRT AN AL FIBITEOBOBL R A NDOEHE T E—AEE LTE
BERENTWDBI LAY bW DTHD, =—7 - + V. 1 vz “Hucklebe-
rry Finn” (23T Huck 752 —A4EIZ—ARRTHEES narrator & UCEE
¥, VECRKBEROOFHLFTLEd-C KORMUL-Z L *HHATEID
BHLELDTHD, T HDBDITAE XL LIRIMATERN A EDOHATH Y,
PYEDEHETHY, VEDFETHD, ML TRT A ) AREDEEDT 711
ThHd, o THREREBFSLHE— MV A VICLNEESDHEL 20X
MEARAZEONDDTH D, {ERDEROLFE—FFIA XY AWT
Dol XNENLEDHERLIN T, TAVABHEERLZON LT 24 ¥
DNETHDEE-THEVBELZ LRV THAI, T.S. =2 V+y b=
—7 bV AVEFIATFVRAL 7 PEHIL, EXZLDOH LWFEERER
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LIAERDO—AE LB L TWBDTH B, 1T, EEHREREROD DM,
<—7 « } 9 . 4 v “Huckleberry Finn” I3\ CHEB L-HETHY, X%
DERETH B, DEVBENULENODOEBLETH B, XFEL LTOWRIILED
HEIZER bR bisv, &KiZak~<72 X 512 “HuckleberryFinn” 7 4 Y
ALFWZBITBZERIRLTIEL RV, ELLT7 AV IXFOBIELIRL T
B ALGTBEIRVDOTCHB, hDF<2ty b - E—2 2D “Huckleberry
Finn” # 20D MRERAY OT AV AEOHFITHBE L TNEDTH B, HH
IXZD/NERTIE “Huckleberry Finn” OIEEDRBIIERE LIZ-> TEELT
WFFETH S,

2. “Huckleberry Finn” Q:E

(A) ZORAICOVT
(1) RO

“Huckleberry Finn” DIEFEIZOWTEZL LI & T58, HREZOMIEE
“T# 3 “The Adventures of Tom Sawyer” 82 s h 3, BUAVED TR T
%5:@:Tﬁﬁzkﬁt&fﬁfzb\ﬁﬂi%7ji’é’c< 50DTHB, “Huckleberry Finn”
111885EDIER TH Y “Tom Sawyer” DFI1Z104EM - TIBTSLED S DTH 5,
S ER E LCAahiE, “Huckleberry Finn” o528 “Tom Sawyer” LY H{E
NIAERTHBZLIERED—HTHLIATHASH, Tom Sawyer DiFIL
Huck. DR X Y 122 028ETH Y, Huck OFIZT A ) DIy Yy » ¥
MR DD DMEFL DV INERENH Y, X3UED 1 A — Y BT
HExELTWB LKL BN, “Huckleberry Finn” DX ¥ 4 iz FDOGE
Z2FA4NE LT, Bl L7z & JIC—KEEERE LT 528, “Tom Sawyer” |2
BEDLIBBELLELDIREN > THEIRTRE, v—7 « PV =1 Vi
SEIOWT, HANZKRD L FIZE 5 T B4, 2D X 5 7nkstst “Huckleberry
Finn” 1A IHTHWBE RTEIWTHS S, [ETEEDEFICESOER
FNEHETHWBOSDOLIZA LTI LM 5, EHICAS Y
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DBREDEENLEETEILIIRTL, THEEEDHTH S, Bo T\ DD
DIFEZD, BELEZWEDLWEETHS] RICALOHENKRSEL 2R
BNna0DThHhs, LHL VA YOEEIHTLOELO—MHmN I b T
BIBkEVDCh B, K&KiZ “Huckleberry Finn” & “Tom Sawyer” i bHEHEHZD
HE5 7@ e5|BLTABZLIZT S, &5 “Huckleberry Finn” O#i%
A5, Huck L RBA Jim &RHIED ETHL CWBRORIEDONE TH
%,

It’s lovely to live on a raft. We had the sky up there, all speckled with stars,
and we used to lay on our backs and look up at them, and discuss about
whether they was made or only just happened, Jim he allowed they was
(=were) made, but I allowed they happened. iz« & L CHEBICE NN
TWAIZENEEING, BELLVWI DL RN CENIIER THDEE -
TLWThHsH 5, “Tom Sawyer” hbLXIZHIEEF|<, + a0 EOEITIED
DT & Bowis s LEWELTHRE T LI2E 25 Th o, & LEW
NREAT Az LI2T 3, he seated himself on its outer edge, ... wishing, the
while, that he could only be drowned all at once and unconsciously, without
undergoing the uncomfortable routine devised by nature. TIZ¥ %, HITEE
DIZIENT e RO BRICE 5 T HENHDOEN e TFHEEE TITHbn
I —BFD FIOBNIERZ ENTELZBVNWER S THWEDTHD, TOUhH
B LFEAIT > TERDOIHHTL %5, Would she cry and wish that she had a
right to put her arms around his neck and comfort him? This picture
brought such an agony of pleasurable suffering that he worked it over and
over again in the mind and set it up in new and varied lights till he
wore it threadbare. g{> “Huckleberry Finn” o % & L7 RicBFIo A~
BETDXFIRA LIRS EY, EHERT formal eRALLIEE DN 2, T
NBEZODPIUZ L BT T, ZONEROEDIEENKZEEEBEINS
EWVS5HDTHB, X “Tom Sawyer” DIEFOETICIZBRH « Ebh T
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AONEWIEE 5D THD, Flzid Imagination is busy sketching rose-tinted
pictures of joy. he was in the full bloom of luxurious contentment. he
warmed himself in the sun of his own grandeur. X whisperings that
extended far and wide, washing even to the bases of isolated and incor-
ruptible rocks like Sid and Mary. 7 & Th 3, TS/ L T “Huckleberry
Finn” (Z3BROERR IO TH S, Lnd “Tom Sawyer” DFHL HA
o TS THEHIgS D THBH, It was kinder thin ice. FRAVORX-ETDHL
5hhdb it WEDORBE CHS, X It (=conscience) takes up more room
than all the rest of a person’s insides. ELQ)@\F&?O)V\]HBW)EP“G~§%FE*&£
BHTNWBE WS R THD, X the plain hand of providence slapping me in
the face &2+ he was in bloom, he was a blossom X luck didn’t run my-
way, breathe the pure air of freedom, X everything smiling in the sun %,
N THH RIS S TR metaphor Th B, ZHICK LT, ERIIERIT
DRV ERENTW D, EHDOBICIEE 5 72d DI THAFI Lk dH o2, £
NHOBE W OMFIBELTAHR L S5, he just slid the lid along as soft as
mush. mush S IZKEHFETCLI3DAZILAY (L53AZ LOMBEEKE I
S TE B WHY) DI & Thb, she jumps,- with her face aﬂ're: like
sunset, her eyes was all lit up like glory. she looking like the most lo*velz'esi
parasol. everything as still as a mouse. FilFnisk \ W3 EKTHS, he
straightened himself up like liberty pole. liberty-pole & |ZJhIIHE%0D HEEE,
WWELSD IS TRESE TR liberty-cap (BHDIETF) 2 ¥ Th o
meEbh3, X 1 shook like a leaf. 1t was dark as pitch there. She
was coming in a hurry, too looking like a black cloud with rows of glow-
worms around it. = DIF4E she IO & T, glowworms & 3obiTz 5
DE, THVTRLEZOFENMIOLALEBEDLSIZEWSIBKR TH D, b
e ETRI T E B gk X 528 %2 %, wide-open furnace doors shining

like red-hot teeth. dark as sin again in a second and now you'd hear the
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thunder let go.... BRIz 5 W E, ROBEOME TH D, everything still
as rocks. TRZEEIAEFI/C L2t firm as a rock OB TV 328, HD X
SICHEVESTWDENS Y o A4 YOHRISERAEEIE € b 1 B,

Why, cert’nly it would work, like rats a-fighting = DFE&D it FETELIE
TOTHoT, FHERRTADOEEED L 5 IFHEIZA 2D L5 ER, iR
PEL LWHEINE 2 Fb L CWTHEEBE, It's as mild as goose-milk Z 37
RBID “FARBOFANTVIHEDCEZAEAWVE S I ARV £ 5UIDD
(XA THD, BEDHD L SRR HL LA TH - CitlH e LTIRE S o TW
32 Lo, BEEENWE VWS B he come ca'm (=calm) and impor-
tant, like th ram. ram &\ IfEEDZ &, 1 slid oﬁt of the jacket quick as
lightning. he crawled out again drunk as a fiddler ZHIZEDFEEITHH
TWAEEXATHD, | felt as light as a feather right straight off. Zh
3 EERL®THD, his mouth opened up like a trunk,1 shot head-first off
of the bank like a frog L {fFbn 3 X5k Tdhs, make him swear to
be silent as the grave. Aunt Solly she see it and turns white as a sheet. in
about a half an hour they was as thick as thieves again. IJEFEIZEHEE WS
Zk. They are as tall as a tree. the house was all as still as death Zh
BTSN EE D& o RE S o TE, $F 0 & o HRTA TS O
& LTIk DONH B, 've pegged along ever since, dry as a powder-
horn KEAND L 3 WEh B BIZENTE W E X she stood, a-beaming and
a-smiling like a house afire Kif TcHRTHEREHEMTHY, WK THo
T, FIERMhZoTEHALEEHBNS, KIZ you're always as polite as pie to
them. Zhiz=—7 « P U = 4 YHUFARKRERDOL S TH2, Lol =—
7 b AVRMEVHLIZHRTH B EIEE LI X 5 Th D, “Huckleberry
Finn? 213K DK XS » B, he dressed him up clean and nice...and was
just old pie to him, so to speak. FAZE#-DFIERIAREH#TIT CREFE] &£ LT
be as nice [good] as pie 23& ThikMas () 2L v BB THTW
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323, OED % Random House % Webster MAIFHIZIZFD L 57BN L D
ELTIt#E - Ty, LA L A Mark Twain Lexicon (Z k. 27
AV =X LTH3EEbHN, the essence of goodness, or amiability ; the.
personification of kindness T3 % & 3R DWTW3B, Thhdd ) —2FE
ENZ2HDELTRD LS5t DH 5B, he’ll walk in Huck’s money as easy
as nothing Thsd, THEWEDBFHAEWIEKRTHD, {UZhROL I
B4 B 5, Buck said she could rattle off poetry like mothing. Jim and
me laid into that grindstone and walk her (=the grindstone) along like
nothing. B4 & A EEALZ L WIRDEKR TH B, BisAiiZ laid into (lay
into) % pitched into LFETH T (HHF) ¥BACRDZ L THD, T
BEEXIOERAEBECHIEY—7 - P U o4 D Lexicon I Eh T3,
XE U Lixicon (i X 1uiE, like nothing 22\ Tl to a superlative degree,
used as an adv. intensifier & EHBAIN T3, XINE Bk d7aERE L
T, like everything 23N T\ %, it come on to rain and blow and
thunder and lighten like everything X It jolted her up like everything, of
course. ZMDE\/5d like nothing & F UAHIZAREORIFIE L CORAEEFD,
FLTC LS, EMRINZE VI EBRED HLTOTHD, MJ5Ld OFENT
FREEZTIWTHA S, like everything &5 JEix Webster ARz
FH TV B2 BADFEICIE like anything LW BETHL TW23D28Z 0 &
2IC8bhns, Lal, FEmPiEm (W) T like everything (27 4 )
HDEFEELTRENT WD, HADEVWHRIELEKREEDLTEZEL TIWE
A5, Bl E2y “Huckleberry Finn” (ZtHCT<K ZHEMEHOKRETH B, Tanil
BRY & S72B0Ab LT, ISHErHEERDOEB NS DRH DT L
LR,
(L) $EkEzEo the first time...DER

::’Goi?&ﬁﬁﬂﬁﬂ&:@ the first time (2 DWTah A2 L¢3, “Huckle-

berry Finn” TiXZDEXDEVARAWHBNTWEONREICDSDTH S, B
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FEREEOOEICINE, T84 the first (time) X as soon as FE L
BROBORBFEHE L Ebh, XEBLELDTEVWETHELOZL THD,
BIRL LI,
1) the first time the lightning showed me one that wasn’t chained 1
snatched it and shoved.
2) 1 said, paddle ashore the first time a light showed.
3) First you know you'll get religion, too.
DDOFIZHE—FED first RAVHLRNTWBEEI DB, THETN2LL &
WIORRISERTHA S,
4) Then we can rush him away the first time there’s an alarm.
5) 1 thought he was a good man the first time 1 see (=saw) him.
6) The first time 1 catched (=caught) Tom private I asked him.
7) the first I knowed (=knew) the king got a-going.
X the first time... DFER & AL D DL LTRIZW L D0DAXLERLT
HEd,.
1) We got to hunt up something to make a saw out of the first chance
we get.
2) I was pretty tired, and the first thing 1 knowed (=knew) I was
asleep,
3) Another time a man comes a-prowling round here you roust me out,
you hear?
NI TEEARR S TREZL] EVWIBKRTH S,
4) Tom showed him how we could alter them (=our plans) in a minute
any time there was an alarm.
DILEFHBU TRV NEDE R LT X ) AW OERROBE R
AISKRIBLTWBEE I ZERHIRDTHA S,
(Il blamed if...DER

98



v=7 <}V A v DRE

KiZ “Huckleberry Finn” ofcEaio< = &3 blamed if... X RENZ
ZLAVHRTVBENWSIZETHD, Thid TEHIC~TIdi) &5 EE
DERTHZZ LIS ALNTWS, P Vx4 YD Lexicon IZXNIEZDFE
BT AV H0=ZbDEETH3BLENT5E, BEDBHN = o 7 ¥ 2038 E
BHBEVETHD,

1) Blamed if he warn’t the horriblest-looking outrage I ever see. (=

saw)

2) Blamed if he didn’t inquire aboﬁt everybody and everything in that

blessed town. )

3) Blamed if he didn’t drop a carpet-bag and bust (=burst) out a-

crying.

4) Blamed if I think I'd trust you.... v

5) Blamed if I know—that .is, what’s become of the_ raft.

D~3) D& 5T blamed if...not... & oI BB VBRI S, X “Hu-
ckleberry Finn” (ZfIXo X 32 1 am OB INS OBGFATHWOR
Td, WICZORRDFEHRL LZLNHSDERVHLTALZ LIZT 5,

6) Blest if I kin (=can) see de pint (=the point)

7y T'm derned if I'd live two mile out o’ (=of) town.

8) Blest if I didn’t think the ice was getting mighty ice.

9) Blest if the old nonesuch ain’t a heppin’ (=helping) us out agin

(=again)

10) Dog my cats ef (=if) I didn hear sumb’'n (=something)

7)® derned ¥ damned D7gE 723D Th 5,

10)  dog my cats L WO EWHREHEIEBRVWERT H 5 48, Zhix
Craigie @ A Dictionary of American English «Z X 2 & Z @4}z dog my skin
LEWALHAZ LN INTWT, used in mildly profane imprecations &
HMPFINTWB, X “Tom Sawyer” (2t If I don’t, blame my cats. @ & 5
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REVWHbALNS, 8) & 9) D blest i3 blessed DL LTHAVHN, K
BN TOAHV] OERBEIR - T D, COMIBEERERE LTHVBN S
{2hDEHR% “Huckleberry Finn” bR WHLTABZZ LT3, BHIC
by a long sight & \WHEREE«HVWLRTWADIZER DL, ZhIZEEETIE
by a good deal DEK TH 523, BEHTEL U LEER not by a long sight
XX not by a considerable sight & W3 EBH THVWHNAZERBZVDTH o
T, “Huckleberry Finn” TH ZOBEENBNBNTWB, BEIL T£{~T
M) EWIREDEEYHbH T OEXIIBERETH B,

1) I see it warn’t no perfumery, neither, not by a long sight.

2) but I wouldn't ‘a’ turned in anyway if I'd had a bed, because a body
don’t see such a storm asthat every day in the week, not by a long
sight.

3) I asked her if she reckoned Tom Sawyer would go there, and she
said not by a considerable sight.

4) I reckon he warn’t (=wasn’t) a coward. Not by a blame’ sight.

ZDEDEHIZOWT OED o ISupplement] 1k, 7 4 Y HZ#lE LT 1896

EDLDERLTWAINRELDPLDLIIZENLIDVELw—T7 -tV 1 VD
ERICADLNDEDTH D, TOMIBERICHAVONT, BEEEDLTRIUD
W S ONBISLE DI Th B,

1) I don’t give a dead rat what the authorities thinks (=think) about
it nuther (=neither)

2) I don’t care shucks for the morality of it.

3) Do you reckon Tom Sawyer would ever go by this thing? Not for
pie, he wouldn’t.

4) I wouldn’t give a dern for a million un um (=of them)

5) He said if he ever got out this time he wouldn’t ever be a prisoner

again, not for a salary.
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6) Well, if ever I struck anything like it, I'm a nigger.

DOERTREFTAL AT AT S EE L & ) BRILIs oo b B4R T
HY, XERMTE 25 - THEHE, 22T not~a dead rat £ 501 M4
(L7 EEIRBEOBERRLIL 2D TH T I don't care a straw &
#> I don’t care (give) a darn (a damn) LEULZ L 2DThHE, HE
DD WNIRENREWTEADNDZ LD TH S, 2)D shucks 1ZHFEWHET
HY, THAVA=ZXLERTIWERS, shucks & IZRMIEL D ODETHY,
BHISEETCAWONEDTHSB, 3) @ ple TV .4 D Lexicon ZX3
& LB CTdh » T something to be eargerly appropriated, a prize, a
(reat, a bribe DFBRTH Y, T X U H#D slang & Zh T3, not for pie |&
Fed~7wvw] LW RDBRWEERREE 2 TL\v, 4) © dern 1 darn
HEMRETH T, darn ik damn (20 & LWRTHS, 6) O nigger &
SEVHDEREWRETH Y, nigger & IZEBEMNEREELLTWS,
BHINDL TWEVELN] EWI = TYRHHTLBL5CBbhs, #
- C if..., I am a nigger £\5dit if..., I am blamed L F UL <CHVOE S
EOTLICEDLNBDTHD, TNDIAENHLRIBENLECHTHIEE
2 TEWTHA,

(V) Flat Adverb

“Huckleberry Finn” TizZ o flat adverb »fEReE LB LT, FEFTIZEDH
NTEY, TR ZOERDO—DDREERLTVEEIXE-ThIWER
BEBR#IE @S [“Flat Adverb” DEMAOBEALETHHR TS, BRNICE
WK NI T AHEI 2RO 22 L RETHA 5 ] LHLEUTHEDTH
%, BEARBHTIHETS, BAXEHTL2HES, RS {AvbaTn
B, WIZHIXERT,

1) She done it so beautiful.

2) I done (=did) the best I could; I did honest.

3) Just then Jim begun (=began) to breathe heavy.
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4) You had to go to bed and get up regular.
5) This shook me up considerable.
6) I could see them first-rate, but they couldn’t see me.
7) He bounced up and stared at me wild.
8) We had mighty good weather as a general thing.
9) It was a powerful fine sight.
10) They used comnsiderable many cuss-words.
11) I am rotten glad of it.
12) It was a monstrous big river here.
13) Your pap’s got the smallpox, and you know it precious well.

14) We could see them (=the snags) plenty soon enough to throw her
head this way or that and miss them.

“Huckleberry Finn” @& ¢ flat adverb & LTH s & dEFHEHAINTWBHD
& mighty THY, ZHTUI TS RO B L NHRBZBTHB4, b ol
LEAFEREMT2REL LTHWHLNTWD, RIZHIRZLDIL powerful &
considerable Td - T, BiZEREFFALEHTIOOL LTEDN, BEIES
), BEOWA BT oML TWBDTHD, X mighty 12 OED 12 &
nix colloquial X3 familiar T 5, powerful FEIFAREE LTt dial X
1T vulgar T3 Y, considerable D FhIFUTHEARZE XL dial THhBEXh
~C\~%, precious i colloquial T& Y, monstrous (¥ OED iz X hif, §BCT
13 rare HIUBEADETH B, FIX 1) @ beautiful DEIFAEICOWTIE
Webster dAFE - L huid substandard & BEAZ T3, XA 11) D rotten
DEIFRBEIZOWTIE OED & Webster $3iti LT\ g2t OED o rotten
(EEF) DEIIIBEBCHRIEHLLIN TS, ZZTIREELEZD
n, awfully BELALSDEELTINTHS 3, ZONEEH, BIFHOTHA
B b DBk H BEEIZ, poison 23H B, Zhik pison ik pizen &\~ EIZEE
bhn, FLTRIFADBEIZII®RAEH Hb LT exrtemely & excessively
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EVWIEEHLBHT, EAHFE LTiE A Dictionary of American English on .
Historical Principles (Z L #11¥ hateful X% very objectionable ThH v, X
The English Dialect Dictionary = ki, —i&IZARIZoWT bad, disgus-
ting, contemptible & W3 EHREFFOETH L LHPIN TV 5B, RICHIL &R
7
1) The old man was looking his level pisonest.
2) He said it would take him such a pison long time to dig them into
a rock he wouldn’t even get out.

B%Zd 5 —> “Huckleberry Finn” oOdimEx 3T 23 LCHEA LK
LBz DIz nation & E55ENH B, Zhix damnation DEEI NS D
T4, EAEHE, flFEOREEthEhE > TwW3HETH B,

1) I'm nation sorry for you.

2) It was a most nation tough job.

3) But dis (=this) one do smell so like de (=the) nation.

4) Why, what in the nation do you mean?

5) Well, what in the nation do they call it the mumps for?

6) How in the nation are these fellows going to be ransomed?

BIsE AT extremely & h very OB THY, HEHFOE AL great
large DETHhH 3, 3) O like the nation (% like the devil OZEk T MEIUS
Eo THLS) EWHIERTH D, BEHFEL HTAV-HN T2 in the nation
WIEEEORBEED TNBDTHA I,

(V) #HRLER

“Huckleberry Finn” (ZIZEFIC & 2 FRMISERBFE 2 HALHR T30
BiZDoK, ThIZOENLEEROMNII W TURN S sy, BIZEA T
BHDIEDTHA I,

1) 1 wouldn’t lay de (=the) weight er (=of) my finger on um (=them),

not f'r (=for) ten hund'd (=hundred) thous'n (=thousend) billion
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dollars.

2) If you are anywheres (=anywhere) where it won’t do for you to
scratch, why you will itch all over in upward of a thousand places.
3) and here they (=the dogs) come, making powwow enough for e

million

4) Once I said to myself it would he @ thousand times better for Jim
to be a slave at home where his family was.

5) And when they got to the grave they found they had about a
hundred times as many shovels as they wanted.

6) He said he druther (=would rather) see the new moon over his left
shoulder as much as a thousand times than take up a snake-skin in
his hand.

7) the thing’s awful mixed now; trying to better it, I've worsened it a
hundred times.

8) 1 wished I could tell her a thousand lies. ’

9) I'd be willing to stand a thousand such jokes to have you here.

10) I reckon I had hunted the place over as much as a hundred times.

KIZFE CFEDORB X 27 RNER 1D 5,

1) 1 reckon I've thought of her @ many and @ many million times and
of her saying she would pray for me.

2) it takes them weeks and weeks and weeks and for ever and ever.

3) They (=prisoners) always make their pens out of the hardest,
toughest, troublesome piece of old brass candlestick and it takes them
weeks and weeks and months and months to file it out,

4) T'll think of you @ many and a many a time and I'll pray for you,
too.

5) We dasn’t (=dared not) stop at any town for days and days.
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a, MBEEDLL QN BZELAHBEAD,
(WD RA—EaoRIEER
“Huckleberry Finn” CTRXFEULEQOREERAREONS, ZHE—DDF
BRI LI T2HRERD 72D DTHA 5, BHOETHEEZTH X
WHDTHh3D,

1) There warn’t no color in his face, where his face showed; it was
white; not like another man’s white, but a white to make a quy’s
flesh crawl,—a tree-toad white, a fish—belly white.

2) Such a town as that has to be always moving back, and back, and
back, because the river's always gnawing at it. »

LFE 1D ofITIz white 236 |, $HIZ< VEIN T3, 2) Tt back 23

=EEN T3,

3) the trees thrashing around in the wind, then comes a h-whack !—
bum! bum! bumbleumble—um—>bum—>bum—>bum.

bum BFEDEDEETH 5,

4) So he set his ear to the crack and Izstened, and listened and listened.

'5) I found plenty strawberries, ripe and prime; and green summer
grapes, and green razberries; and the greem blackberries was just
beginning to show. ‘

BUEOZED S VR LOFINE Y Zu,

6) Jim suched and sucked the jug.

7) so he thought and thought

8) and it (=the auction) strung along, and strung along.

INEBTENLELRELEMS L W IBERERHOLLEINTVD L IITEZ S,

9) Tom he talked along and talked along.

EDEDICETLEWIBLTH D,

10) So we dug and dug with the case-knives till most mic.inight; and
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then we was (=were) dog-tired.

WHZLDEHERHHOON TS EE X D,

11) so they dug and dug like everything.

12) he just gazed and gazed down sorrowful on them (=those new-comers)

13) I couldn’t do nothing but sweet and sweat.

14) It was a mighty nice family and a mighty nice house.

15) The nearer it got to noon that day the thicker and thicker was (=

were) the wagons and horses in the streets.

RTV =¥t alliteration £ rhyme 7o &A% “Hackleberry-Finn” (Z
BRI ZLRALNTVEEVIEEREERL TH2DZERE W, Il 2 i
cold corn-pone, cold corn-beef, butter and butter milk (ZI3EBRANIZTDE
BEREENTVBERDBNS, PT =4 Yi3E (sound) 1T BEHEIFEIC
MWATH-72EEZTLEIWEITHD, ROXIZIE alliteration X rhyme
KA bbb, He was often moaning and mourning that way nights. moaning
& mourning LEHEE AL TEY, MWELDHFLBALLTHY, LodbiE
I CHHMUZER ZED L O THEIRE,

a nice innocent-looking young country jake setting (=sitting) on a log
swabbing the sweat. s DOFEEEN A HiL b, The duke he fretted and sweated
around. fretted & sweated & 2% %A T %, they begun to unscrew the
lid, and then such another crowding and shouldering and shoving as there
was, to scrouge in. unscrew, crowding, scrouge 23 rhyme L T3 9 shoulde-
ring & shoving & NEPEREZ /L TV BDRLLN S,

(VI) be-+for...ing D

“Huckleberry Finn” (23X EELORFIF«AHLHTWEDHRHEICDS,
Z 04D for 1 Wright » The English Dialect Dictionary =X id be
AL HIZHWHR T, desire, incline to, intend, purpose DEx H ST &
FHorh T3,
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1) “Put up that pislol, Bill” Bill says. “I don’t want to, Jack Pachard.
I'm for killing him.”

2) Jim was for putting our traps in there right away.

3) I'm for putting him out of his troubles.

4) I'm for going and getting in the cabin first.

(YWI) sure as you are born DER;

RRBECZDERCOWTENRT MEH ) OFEKzWeBS, v—7 -+
2 A VIIZDEWAEEETIFA TV X 5T “Huckleberry Finn” oz B
INDBEDTHD, ZHITVhOW B THENMZ) & THEEEL] LWIESE, BR
¥ELITOBRETH - T THAERN (ikes) %45 E sure as death, sure
as fate, sure as nails (or a gun) LT YH, ZHhHIEX, sure as you live
ik sure as you are living tFUE*EbLTRTH2, LD sure as you
are born (I sure as you live (are living) (B UEKEEZEZTIWLIDTH
Do

D Shore’s (=sure as) you'r born, he’ll turn state’s evidence.

2) Sure as you are born, I did clip it along.

3) We're going to get into trouble with Aunt Sally, just as sure as

you're born.

4) He's got the brain —fever as shore (=sure) as you're born.

(B) E&lcoWT
(I) ZHESE

“Huckleberry Finn” <Tig~w—7 « } V2 A YIZHEZZO-ELEFEOEL
E>TW200RRON2, BDHL WO TEAIE DT BIZIED B,

1) I couldn’t see no advantage in going where she was going.

2) They get down on a thing when they don’t know nothing about it.

3) I tried to think of something cheerful, but it warn’t (=wasn’t) no

use.
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4) But go ahead, I aint got nothing to say.
5) he was a-going to be a man nobody wouldn’t be ashamed of.
ZehoTELD, EFEDOUDAILHT, HOXIZSZDTEEFERZEHLL
WD THB, PHID_EBEIRERVHFERETH %,
() #=EedFEAED without
1) You don’t know about me without you have read a book by the
name of The Adventures of Tom Sawyer.
2) I never seen (=saw) anybody but lied one time or another, without
it was Aunt Polly.
Zhiz Webster AR HIZ LT RICHERKLTH 3,
() for to~FEFDIEZX
to~ TEFDFHZ for DOV ERXEx B b5 3,
1) I'll say you've went (=gone) away for a few hours for to get a
little rest and change.
2) we made a layer of dirt about five or six inches deep w'ith a frame
around it for to hold it to its place.
3) De (=the) women folks has gone for to stir up de (=the) relations.
4) Ole Mars (=old master) Saul en (=and) de (=the) boys tuck dey
(=their) guns en (=and) rode up de (=the) river road for to iry to
ketch (=catch) dat (=that) young man en (=and) kill him.
AESECICINE TN RBRMIAREERDT to DREAFENI272D,
FNEHIL IO for BR/R B LICL > TELS O, HHERTOIC to {§
FREHFE L HIZ ME T AvWbRIz0s, ¥ Mode TiidTicd <, PE ¢
WHE, BECERZOALFHBEIN T3,
(V) BhiEpFE+e&Eo @0k
a) ought to-+&kK5 5
1) My, you ought to seen old Henry the Eight when he was in bloom.
108



v—7 - }I x4 v DEE
2) you ought to been ashamed of yourself. .
Z Nk, ought to have+:@FE4IHD have RFEE L2 DTH-THE
RETH 5, '
b) done+@ %43 . .
She (=the sheet) wuz (=was) on de clo’s-line (=the clothes line)
yistiddy ‘(:yesterday), but she done gone.
FEES A E CRBAESE TIC [(have) done+idksi) DEHAHELh L L VbR
59,
¢) used to was OER
Then she got to talking about...her relations down the river, and
about how much better off they used to was. S
Zhix Wright o5 ERF#uz X 2 dial and collog & FHEBEINTEY, X
Webster Az L BE FEHELETHD, LFID they used to was [FFR
IZiE they used to be &3 THhAI, L LX “Huckleberry Finn” (Zik
used to be DFELHAEINTNBDTH5D, I shoved right into the timber
where my old camp used to be. used to was % Mark Twain Lexicon Z
INET AV A= ZINTW5B,
d) like to+(have)+:@EFRADER
“Huckleberry Finn” 1212k & 5 7eBiX23H 5,
We like to got a hornet’s nest, but we didn't.
<—7+« }Y 24 0O Lexicon iICLNIEZ NIz E T be BIFENEBINE
RTHVWONZZLBHAXTHS72% 5 Thd, it TLFID like & were like
ERELIDEND, RINEFEFCHEBMLEEE LT, He liked to have died
of hunger 3% 3%, EED72DIZD P LTRIZE S Th o7 WIEKRTH S,
ZhE@EU L E#jo like to {3 on the point of... L BETH 3, XEL L SKE
B EOLTW A BABis He had like to have been killed 2323, ZhiZit he
was like to DBIDEE LTAVBRSbDT, L& LTETHRERL KM
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bnaHENAETHSBE OED KB &N Twb, X “Huckleberry Finn” 124
WD L 57 B bh %, my heart swelled up sudden, like to bust. Z o like
(¢ OED 1 X hig, as if about to &\ 3 EHRTH Y, FETHBLHUPFEH
T, BT % 15304ED S DR —PIR I N TV BITEE IV, X “Tom Sawyer”
W EH M HBET R T A was Ddh 5 he was so like to choke DFR7ILH
HbhTwb, ThiREEOARMFATIRELL I T3, BEiC OED O
[Supplement | 2 L AUERBT /T 72X D & 51 like=was or had like D
L31BEEHbHLTT A ) HDOFLHRRENTEY, KEY IV 24 VORL
BlH18844E & L CRINCH T B, ThhbXEBEDOERD X 5 IZT T REFD
have DEs &N 72T & B 2% I —2DFIX S OED IR 5N B Z &22H LT, have
DISVERBV /L ENERINEDTH %,
(V) to not think of...> X 5 W HERE A

E#ID & 575 not 12k BT EFDHIS “Huckleberry Finn” 1Zi38s % &
bih b,

1) I must try to not do it any more.

2) I noticd the king didn’t get mellow enough to forget to remember

to not deny about hiding the money.

3) There’ ain’t no way but just to not tell anybody at all.

4) “Looky here, Huck, what fools we are to not think of it before!”

Evans® 7g & & SEEREAOEBH s X1 FE TH B HEEFH not DITHETRE
HREETLHTONBEBRTWBDTH - T, THITBADHIC substandard
TCHEEEZDTHA I,

(VI) A-+which..fk

“Huckleberry Finn” (Zix TAJ % %1T7&EE §5% which OHBEIHRLTED
L<Tsw, SHIEAFEE® L which & NICAW 2 Z EISEREEICS
WCISHHTLIRRIERE A e LTl e loe W TL W, UL, BEAE
Tl Z o which OFBABERFEFINTHNBELEEbND,
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1) Edmunt Kean the Elder, which was to play the main part.

2) Everybody left, anyway before the show was over, but one boy which

was, asleep.

3) There was some that they called crayons, which one of the daughters

which was dead made her own self.b

4) Tom turns to the nigger, which was looking wild and distressed. -

(VD like o#fEEHE S
as if OFEWICAVHRS like DAENEKARON D, BTRXLEHF TAH
%,

1) That law trial was a slow business—appeared like they warn’t ever

going to get started on it. )

2) She looked like there had been a cave-in in the bank there.

3) I said it looked to me like all the signs was (=were) about bad luck.

4) The fifth night we passed St. Louis, and it was like the whole world

lit up. ) .

20 like DAFEICOUVTAREIE O GBRECE R T 4 ) AEEE LT
RAuwbhnz BT, £LTEELTT 2 Y #F & & OFE B TThbh Ty
BWEEDbND, ,

(D ks _

“Huckleberry Finn” (ZiZE3CHTE T 2 28 UIIEF IV, Lal, £
SUCHRE SN CREREE 2 BT 2 0B FA THW LR TV E LT
vy,

1) in about two minutes comes a crowd a-whooping and yelling and

laughing and carrying on, and singing out.

2) here comes a raging rush of people with torches, and an awful

whooping and velling, and banging tin pans and blowing horns; and

. we jumped to one side to let them go by.
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3) both of them set (=sat) at the table thinking, and not saying
nothing, and looking mournful, and their coffee getting cold, and not
eating anything.

D & 2) OXHHNEZEN ZOERIB LR UIIFHFLER > T HI L TR
HLTWBLITHD, ZOLIRFEIC Y = 4 VREESFE DD EiE
LTAVWRLEE2 2, DOFEIC—F—T 4 LT RENDHEDHRY 23 5
—HEERLNZE Z LDELHRDBEORATH » TEHINOERLBE TH
3, DDPAE Huck 2395 » & fTE I L TR BTED TEFK & TR
B 25bNd AR ONTRAICEN GEEN TIT CR\EEHEEL 72 b
DThHD, DOBAT ing FEY and 5 T DB FETTIT ZDFEFHE
BEEHTHY, FICThHo Thz - THERERI A—VEEXDLIICER S,

FU A VOBERMEIE 4L LEERA K- T TERLRRL TS e
BN ANRIDL IR AbR S, now you'd hear the thunder let go with
an awful crash, and then go.rumbling, grumbling, tumbling, down the
sky.... ZBN2ZBYE0ODFEAERDS LA TEY, )X I AL TEHRHILH
BEERLTWBDTH %,

(XD RorEmyzEI

BT, WLTREOLDHLVELT, FEEHL Tnied - 7 RITERE
BREHAB T VWEBEERVWHLTELH B LIZT 5,

1) It aint right nor kind for you to talk so to him.

2) And so, take it all around, we made a good haul.

3) “Yes; en (=and) I's (=I'm) rich now, come to look at it.

4) We went tiptoeing along a path,... stooping down so as the branches

wouldn’t scrape our heads.

5) At last I got so sleepy I couldn’t keep my eyes open all T could do.

6) I couldn’t stood it.

7) Soon as night was most (=almost) gone we stopped navigating.
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. 8 They don’t care a cent what a thing costs long as they want it.

9 I want you keep mum and not let on.

10) Tom Sawyer couldn’t get up no better plan than what I had.

" 11) He warn’t (=wasn’t) hanging back any.

12) 1 been there before.

'13) He was saying how the first thing he would do when he got to a
free state he would go to saving up money and never spend a single
cent. .

DO HTERBIIN o Tz, It ain’t kind of you to talk...& 73X
EThdD, 2) 0 take it all around & \v3 Dt on the whole & B UEBRTH
STINiE to DRSSz to take it all around & W HMITERE EZTD
IVEEZE S OO come to look at it TZz TahaiiZ] SRAU X IITH
MLTH LXF3IBL B, DIXERITIT so that the branches wouldn't... &
IeARELIATHD, LALBEHERLD ICINEIOFERIT XY 700
EHRICHV bR L Ehhs, 5O T all Offic for & T for all I
could do £ FRETHAH5, 6)i stood DFfC have I NTWBHETH S,
IRz oW Ti: “Huckleberry Finn” (2 Jim said the moon could’ a’ laid
them. &\ 35XHH5%5, have 28 a LEEINCHETS— ﬂ“‘?ﬁ?@m%@i’ﬁ‘
LTV BEHCBZ B, 7) 1L as soon as L7 BRE L IH, TORIIC as'®
7eWElE OED Wk 4 B CREECHD L EbN D, 8) AR as long as
LIEBRETHD, 9) WXEHITIZHESIC to keep™ & to NTFERES
~ETHD, 10) ® than what.. (ZHKOBFEG L E ERFATHRELTE TH 2.
11)® any %ia].f]’( OED W rhg at all #EekL, FE 'C&;O“C?)( Y AR
BEHd, 12D been 12 have DEEEE 7= b DT Perfect kdbirL, HA
T oT MEMEBATHK:Z (BDIH-THE) ] LWIEKRTHD, 13
BB THhS L Bbh, ThE RN 5L the first time (or as
soon as) he got to a free state... 725 THAHI, co
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V=7 T A VD TNy IARY o 474 VOBKRY BEEOXDOALD
THOXETLIZNVAMADOERIA L TEIMTVBEWVI FIZBWTE
CRERDIDEESTINnAIERI, £OOFERS A MIOWTIZ OHERT
HHBEBIELMIEINEBbNEH, ZDMAy 7Y - 474 YOBK
WPRFEELTH P 2 4 ik o TERNBERL CTH - e BHBINZDT
HB, NFLO—DDFRTH-7:LdbE2bNZ, M V.1 VOERIIED
FTAVHIOERLIOVS T AV HOOEYEEEEICEEL-FTCFET 22 L1288
DOERT D LIHIE L 72 ER AR TR WER R H » 7o hid Z £ hhoH T, Huck
DISTeEHFIEREATNDVEREAETE-OTHAI L ELNZDTH
5,

(€3]
(1) Colloquial Style in America
(2) BRARKENH, BEGH p. 139.
(3) 7Y HFEEDHEE “Flat Adverb” p. 58.
(4) Colloquial Style in America. pp. 35~6 pp. 126~27
(5) FEIEE S p. 494
(6) BHMRHKEEEE MEhEEY p. 105
(7) =0 like to DEX ¥ —MEOBEFH L EHIR .
(8) A Dictionary of Contemporary American Usage [split infinitive]
(9) HEBBAEE M Iwhichl p. 1223.
(10)  FFHILpkEES Tas if] p. 135.
(11) BEET A HEELZOXE p. 38.
(12) T AU AEFEEEOE p. 38.
(13) WM TR R 1970%ER & Macmillan #:FJf7® Huck Finn and his Critics §
TITIIT keep &7c-Tu %45 Penguin Books Tit to keep &7z Tl 3,

2EEH
Evas B & C A Dictionary of Contemporary American Usage
T =8 EEERS
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KiE &1E BT R g
” R
EBLr BR T XY HEEOUE
” BAKEE Sk
Bridgman, R. Colloquial Style in America
W OB TAHAVAINER
2@ R TAYAHERLETOXNE
fOAEAER TAY HER
Lettis, R. Mcdonnell, R. Huck Finn and his Critics & Morris, W.E.
Ramsay, R.L. & Emberson, F.G. A Mark Twain Lexicon.
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